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See the notice on TED website 250858-2015 - Konkurrencevilkår
Italien-Rom: Privat sygeforsikring
OJ S 136/2015 17/07/2015
Udbudsbekendtgørelse
Tjenesteydelser

Direktiv 2004/18/EF

Del I: Ordregivende myndighed

Navn og adresser
Officielt navn: Associazione Cassa Nazionale di Previdenza ed Assistenza a favore dei 
Ragionieri e Periti Commerciali

: Via Pinciana 35Postadresse
: RomaBy

: 00198Postnummer
: ItalienLand

: Massimiliano ZoloAtt
 E-mail: massimiliano.zolo@cassaragionieri.it
: +39 0684467403Telefon

: +39 0684467244Fax
Internetadresse(r):
Overordnet internetadresse for den ordregivende myndighed: http://www.cassaragionieri.it

:Yderligere oplysninger fås på
den ovennævnte adresse
Specifikationer og yderligere dokumenter (herunder dokumenter vedrørende den 

:konkurrenceprægede dialog og et dynamisk indkøbssystem) fås her
den ovennævnte adresse

: Bud eller ansøgninger om deltagelse skal sendes Officielt navn: Associazione Cassa 
Nazionale di Previdenza ed Assistenza a favore dei Ragionieri e Periti Commerciali CNPR

: Via Pinciana 35Postadresse
: RomaBy

: 00198Postnummer
: ItalienLand

: Ufficio ProtocolloKontaktperson

Type ordregivende myndighed
Andet: ente previdenziale associativo senza scopi di lucro con personalità giuridica di diritto 
privato secondo le disposizioni del decreto legislativo 30.6.1994 n. 509

Hovedaktivitet
Social beskyttelse

Kontrakt indgås på andre ordregivende myndigheders vegne
Den ordregivende myndighed indkøber på andre ordregivende myndigheders vegne: nej

Del II: Kontraktens genstand

Beskrivelse

Den ordregivende myndigheds betegnelse for kontrakten
Procedura aperta in ambito comunitario per l'affidamento dei servizi assicurativi «ramo danni 

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/250858-2015
mailto:massimiliano.zolo@cassaragionieri.it?subject=TED
http://www.cassaragionieri.it
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— autorizzazione Infortuni e malattia» relativi alla stipula di una «polizza assicurativa 
sanitaria» a favore degli Iscritti e dei dipendenti dell'Associazione Cassa Nazionale di 
Previdenza ed Assistenza a favore dei Ragionieri e Periti Commerciali.

Kontraktype og udførelses- eller leveringssted
Tjenesteydelser
Tjenesteydelseskategori nr. 6: Finansielle tjenesteydelser a) Forsikring b) Bank- og 
investeringstjenesteydelser
Hovedudførelsessted: Le garanzie valgono senza limiti territoriali.
NUTS-kode

Oplysninger om rammeaftale eller dynamisk indkøbssystem
Bekendtgørelsen vedrører en offentlig kontrakt

Oplysninger om rammeaftale

Kort beskrivelse af kontrakten eller indkøbet/indkøbene
Procedura aperta in ambito comunitario per l'affidamento dei servizi assicurativi «ramo danni 
— autorizzazione Infortuni e malattia» relativi alla stipula di una «polizza assicurativa 
sanitaria» a favore degli Iscritti e dei dipendenti dell'Associazione Cassa Nazionale di 
Previdenza ed Assistenza a favore dei Ragionieri e Periti Commerciali.

CPV-kode(r)
66512220 Privat sygeforsikring

Oplysninger om GPA-aftalen om offentlige udbud
Dette udbud er omfattet af GPA-aftalen: nej

Delaftaler
Kontrakten er opdelt i delkontrakter: nej

Oplysninger om alternative tilbud
Alternative tilbud vil blive taget i betragtning: nej

Udbuddets omfang

Samlet mængde eller omfang
Anslået værdi eksklusive moms: 19 469 250 EUR

Oplysninger om optioner
Optioner: ja
Beskrivelse af optioner: La Stazione Appaltante si riserva di esercitare la facoltà di cui 
all'articolo 57, comma 5 lettera b) del D.Lgs.163/2006 per un periodo massimo di ulteriori 12 
mesi decorrenti dalla data di scadenza del contratto originario.

Oplysninger om forlængelse
Denne kontrakt kan forlænges: nej

Kontraktens varighed eller frist for dens opfyldelse
Varighed i måneder: 48 ( )fra tildeling af kontrakten

Del III: Juridiske, økonomiske, finansielle og tekniske oplysninger

Kontraktbetingelser
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III.1.1. Sikkerhedsstillelse og garantier, som forlanges
Una cauzione provvisoria, nella misura e nei modi previsti dall'articolo 75 del Codice, pari al 2 
% dell'importo complessivo stimato dei servizi oggetto d'Appalto. Tale cauzione provvisoria, 
dovrà avere validità minima superiore di 180 (centottanta) giorni a quella fissata come termine 
di presentazione delle Offerte. La cauzione provvisoria dovrà inoltre contenere formalmente ed 
espressamente: (i) rinuncia al beneficio della preventiva escussione del debitore principale di 
cui all'art. 1944 Cod. Civ. nonché la volontà e l'intenzione di voler restare obbligato in solido 
con il debitore; (ii) rinuncia ad eccepire la decorrenza dei termini di cui all'art. 1957 Cod. Civ.; 
(iii) l'impegno ad effettuare il pagamento a prima e semplice richiesta scritta a mezzo lettera 
raccomandata e, comunque, non oltre 15 (quindici) giorni dalla ricezione della richiesta stessa, 
cui peraltro non potrà essere opposta alcuna eccezione da parte del fideiussore, anche 
nell'eventualità di opposizione proposta dal debitore o da altri soggetti interessati ed anche nel 
caso che il debitore sia dichiarato nel frattempo fallito, ovvero sottoposto a procedure 
concorsuali o posto in liquidazione; (iv) a pena di esclusione l'impegno di un fideiussore a 
rilasciare la cauzione definitiva per l'esecuzione del Contratto di cui all'art. 113 del Codice, 
qualora il Concorrente risultasse Aggiudicatario. Nel caso di RTI da costituire, la cauzione 
deve essere intestata a tutte le Imprese e sottoscritta sia dall'Impresa capogruppo sia dalla/e 
mandante/i. Nel caso di RTI già costituito, la cauzione deve essere intestata a tutte le 
Compagnie e sottoscritta dalla Compagnia capogruppo. In caso di cauzione assicurativa si 
precisa che le Compagnie partecipanti alla Gara non potranno garantire per sé stesse.

De vigtigste finansierings- og betalingsvilkår og/eller henvisning til relevante 
bestemmelser herom
Fondi propri dell'Associazione.

Retlig form, som kræves af den sammenslutning af økonomiske aktører, ordren tildeles
Vedi documenti di gara liberamente disponibili su sito internet CNPR: www.cassaragionieri.it
— sezione Amministrazione trasparente > Bandi di gara e contratti > Bandi di gara in corso.

Kontraktudførelsesvilkår
Der gælder særlige vilkår for opfyldelse af kontrakten: nej

Betingelser for deltagelse

Egnethed til at udøve en erhvervsaktivitet, herunder krav om optagelse i erhvervs- eller 
handelsregistre
Liste over og kort beskrivelse af betingelser: Vedi documenti di gara liberamente disponibili su 
sito internet CNPR:  — sezione Amministrazione trasparente > Bandi di www.cassaragionieri.it
gara e contratti > Bandi di gara in corso.

Økonomisk og finansiel kapacitet
Liste over og kort beskrivelse af betingelser: Il Concorrente deve aver effettuato una raccolta 
totale premi, riferita al Ramo, in Italia, desumibile dal bilancio della Compagnia o dal bilancio 
consolidato del gruppo cui appartiene non inferiore a:
45 000 000 EUR (quarantacinque milioni) complessivamente nell'ultimo triennio 2012, 2013, 
2014], per il Ramo.
15 000 000 EUR (quindici milioni) nell'anno 2014, per il Ramo.
Per le rappresentanze e le controllate italiane di Compagnie aventi sede nell'Unione europea i 
limiti di cui sopra devono intendersi riferiti ai premi totali raccolti in Italia dalla rappresentata o 
controllante.

Vedi documenti di gara liberamente disponibili su sito internet CNPR: www.cassaragionieri.it
— sezione Amministrazione trasparente > Bandi di gara e contratti > Bandi di gara in corso.

http://www.cassaragionieri.it
http://www.cassaragionieri.it
http://www.cassaragionieri.it
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Oplysning om reserverede kontrakter

Specifikke vilkår for tjenesteydelseskontrakter

Oplysninger om en bestemt profession
Udførelse af tjenesteydelsen er forbeholdt en bestemt profession: ja

Henvisning til den relevante lov eller administrative bestemmelse: Possono partecipare alla 
Gara le Compagnie, unicamente tramite le proprie direzioni generali, rappresentanze generali 
o gerenze, aventi legale rappresentanza e stabile organizzazione in Italia e in possesso:
— per i soggetti aventi sede legale nel territorio della Repubblica Italiana, dell'autorizzazione 
rilasciata dall'IVASS all'esercizio in Italia nel Ramo,
— per i soggetti aventi sede legale in un altro Stato membro della U.E., della comunicazione 
(o il silenzio assenso) di cui all'art. 23 — comma 4 — del D.lgs. n. 209/2005 e s.m.i, che 
permette di operare in regime di stabilimento sul territorio della Repubblica Italiana nel Ramo 
per il tramite di una propria sede secondaria ovvero di aver ricevuto la comunicazione di cui 
all'art. 24 — comma 2 — del D.Lgs. n. 209/2005 e s.m.i., che permette di operare in regime di 
libertà di prestazione sul territorio della Repubblica Italiana nel Ramo nonché di aver 
comunicato all'Ufficio del Registro di Roma ed all'IVASS la nomina del proprio rappresentante 
fiscale.
Possono quindi partecipare le Compagnie appartenenti a Stati membri dell'U.E. purché 
producano documentazione conforme alle normative vigenti nei rispettivi Paesi, idonea a 
dimostrare il possesso di tutti i requisiti prescritti per la qualificazione e partecipazione dei 
Concorrenti italiani, come previsto dall'articolo 47, comma 2, del Codice, salvo il disposto 
dell'art. 38, comma 5, del Codice.

Oplysninger om de medarbejdere, der er ansvarlige for kontraktens udførelse
Krav om at anføre navne på og faglige kvalifikationer for de medarbejdere, der skal udføre 
kontrakten: nej

Del IV: Procedure

Proceduretype

Proceduretype
Åben

Oplysning om begrænsningen af antallet af ansøgere, der vil blive opfordret til at afgive 
bud eller deltage

Oplysninger om reduktion af antallet af løsninger eller tilbud under forhandlingerne 
eller dialogen

Tildelingskriterier

Tildelingskriterier
Det økonomisk mest fordelagtige bud vurderet på grundlag af Prisen er ikke det eneste 
tildelingskriterium og alle kriterier er udelukkende anført i udbudsdokumenterne

Oplysninger om elektronisk auktion
Der vil blive anvendt elektronisk auktion: nej

Administrative oplysninger
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IV.3.1. Sagsnummer hos den ordregivende myndighed
1

Tidligere offentliggørelse om samme kontrakt
nej

Vilkår for adgang til specifikationer og yderligere dokumenter eller beskrivende 
dokumenter
Skal der betales for dokumenterne?: nej

Frist for modtagelse af bud eller ansøgninger om deltagelse
14.9.2015 - 12:00

Forventet dato for afsendelse af opfordringer til at afgive bud eller at deltage til 
udvalgte ansøgere

Sprog, der må benyttes ved afgivelse af tilbud eller ansøgninger om deltagelse
italiensk.

Minimumsperiode, i hvilken den bydende er forpligtet af sit bud
Varighed i dage: 180 ( )fra den anførte dato for modtagelse af bud

Betingelser for åbning af bud
Dato: 17.9.2015 - 10:00
Sted:

Sede CNPR Roma, Via Pinciana 35.
Der må være personer til stede under åbningen af bud: ja
Oplysninger om adgangsberettigede personer og fremgangsmåde ved åbning af bud: 
Rappresentanti legali o delegati con delega.

Del VI: Supplerende oplysninger

Oplysninger om gentagelse
Dette er et tilbagevendende offentligt indkøb: nej

Oplysninger om EU-midler
Udbuddet vedrører et EU-finansieret projekt og/eller program: nej

Yderligere oplysninger

Klageprocedurer

Organ med ansvar for klageprocedurerne
Officielt navn: Tribunale amministrativo Regionale per il Lazio sede di Roma

: Via Flaminia 189Postadresse
: RomaBy

: 00196Postnummer
: ItalienLand

: +39 06328721Telefon

Klageprocedure
Præcise oplysninger om klagefrist(er): TAR Lazio.

Tjeneste, hvor der kan fås oplysninger om klageproceduren



250858-2015 Page 6/6

VI.5. Dato for afsendelse af denne bekendtgørelse
14.7.2015


